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Önsöz

Çağdaş dönem tefsir çalışmalarının en muhataralı kavram-
larından biri kuşkusuz İsrâiliyat’tır. Söz konusu kavram bu 
dönemde geçmişte olmadığı kadar yoğun bir ilginin odağı 
olmuş -genellikle menfi olmak üzere- pek çok değerlendir-
menin merkezinde yer almıştır. Konuyla ilgili oldukça fazla 
denebilecek sayıda telif ve araştırma kaleme alınmış, ancak bu 
çalışmalarda müslümanların Batı ile karşılaşmaları sürecinde 
oluşturulan savunmacı (apolojetik) tavrın çekim alanından 
uzak kalınamamıştır. Bir diğer deyişle, ilk dönemlerden itibaren 
tefsir kitaplarına önemli ölçüde rengini veren ve varlığını bir 
biçimde sürdüregelen İsrâilî rivayetler, bu süreçle birlikte olu-
şan güçlü bir ön yargıyla, kendi kadim mirasımızın bir parçası 
olarak değil; yabancı kökenli, başka kültürlerden tehlikeli bir 
biçimde İslam’a sızmış malzemeler olarak görülmüştür. Bütün 
savunmacı yaklaşımlar ve ön yargılar gibi İsrâiliyat’a yönelik bu 
bakış açısı da tefsirdeki bu tür malzemenin sağlıklı bir biçimde 
değerlendirilmesinin önünde büyük bir engel oluşturmuştur.

Söz konusu bakış açısı aynı zamanda bu rivayetlerin, çağdaş 
dönemde yazılan tefsirlerden neredeyse bütünüyle uzaklaştı-
rılması sonucunu doğurmuştur. Klasik dönemde İsrâiliyat’ın 
kabulü için ortaya konan, Kur’ân-ı Kerim’e muhalif olmayan 
rivayetlerin nakledilebileceği prensibi her fırsatta dile getirilse 
de bu ilke pratik olarak işletilmemiş, bunların içinden İslam’a 
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muvâfık olanlar da bir biçimde göz ardı edilmiştir. Bir kere bu 
rivayetlerin yabancı kökenli olmalarının yanı sıra, akla, bilime 
ve tarihsel gerçekliğe aykırı oldukları kabul edilince, çoğu, 
müslümanların akîde ve dünya görüşlerine zarar veren uydurma 
ve hayalî bilgiler kategorisine sokulmuştur.

Bu noktada çağdaş dönem tefsir kitaplarında sıkça rastlanan, 
yahudi ve hıristiyan kutsal kitaplarından nakledilen bilgiler ve 
bunların İsrâiliyat kategorisinde değerlendirilip değerlendiril-
meyeceği sorusunun gündeme gelmesi kaçınılmazdır. Hemen 
ifade edilmelidir ki çağdaş dönem Kur’ân-ı Kerim yorumcu-
larının neredeyse hiçbiri bu bilgileri ve pasajları kullanmakla, 
tefsirlerine İsrâiliyat’ı sokmuş olmayı kabullenmezler. Bir başka 
ifadeyle, çağdaş tefsirlerde Kitâb-ı Mukaddes’ten alınmış pek çok 
bilgi ve pasaja rastlamak mümkündür; ancak bundan çağdaş 
tefsirlerde de İsrâiliyat bulunduğu sonucu çıkarılmamalıdır. 
Kaldı ki her iki kategori -klasik tefsirlerde yer alan malzeme ile 
Kitâb-ı Mukaddes’ten alınan malzeme- gerek tabiatları gerekse 
müfessirlerce kullanılış yöntemleri itibariyle de birbirinden 
farklılık arzeder.

Bu çalışmada, İsrâiliyat’ın gerek ıstılah gerekse içerik olarak 
İslamî literatür içinde geçirdiği tarihsel süreç, yukarıda deği-
nilen İsrâiliyat hakkındaki ön yargı ve bunun İsrâiliyat algısını 
nasıl biçimlendirdiği, İsrâiliyat’a yönelik eleştiriler ve bunu 
beraberinde getiren etkenler, eleştirilerin tutarlı olup olmadığı 
ve nihayet çağdaş dönem tefsirlerinde Kitâb-ı Mukaddes nakil-
lerinin ortaya çıkışı, bunun sebepleri ve yöntemsel problemleri 
üzerinde durulacaktır. 

Elinizdeki kitap, 2013 yılının Temmuz ayında Çağdaş Tefsirlerde 
İsrâiliyata Yaklaşım ve Kitab-ı Mukaddes Bilgilerinin Kullanımı 
adıyla tamamladığımız doktora tezimize dayanmaktadır. Bi-
lindiği üzere bu tür çalışmalar sadece araştırmacının gayretiyle 
değil, kolektif aklın bir ürünü olarak ortaya çıkar. Bu bakımdan 
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çalışmaya katkıda bulunanları anmak vefa ve kadirşinaslığın 
bir gereğidir. 

Öncelikle bize bu çalışmayı yapma ve tamamlama gücünü ve 
imkânını veren Allah Teâlâ’ya sonsuz hamdüsenâ, Kur’ân-ı 
Kerim’i bize hidayet nuru ve rehberi olarak getiren Hz. Pey-
gamber’e salâtüselâm ediyor, bu emaneti bize kadar ulaştıran 
salih selefi ve ilme hizmet yolunda ömür tüketen bütün ulemâyı 
rahmetle anıyorum. İkinci olarak konuya dikkatimizi çeken ve 
çalışma boyunca ilgi ve desteğini esirgemeyen hocam Prof.Dr. 
Yusuf Işıcık’a, görüşlerinden istifade ettiğim Prof.Dr. M. Sait 
Şimşek ve Prof.Dr. F. Ahmet Polat hocalarıma şükranlarımı 
arzediyorum. Ayrıca çalışmayı okuma zahmetine katlanıp değerli 
görüşlerini benimle paylaşan Prof.Dr. İsmail Çalışkan’a, Doç.Dr. 
Harun Öğmüş’e ve diğer kıymetli arkadaşlarıma teşekkürü bir 
borç biliyorum. Son olarak bilimsel çalışmalar esnasında en 
çok ihmale uğrayan aileme, gösterdikleri sabır ve hoşgörüden 
dolayı eşime ve çocuklarıma en içten teşekkür ve sevgilerimi 
sunuyorum.

Gayret bizden, muvaffakiyet Cenâb-ı Hak’tandır. 

Mesut Kaya

Konya, 2 Şubat 2018
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